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KANJI

1. TVアナウンサー: 10月は、多くの幼稚園や小学校で運動会が行われる季節ですが、こ

のほど、ネットリサーチを専門とするネットブンブン社が行った

「運動会に関するアンケート」の調査結果が発表されました。

その調査結果によりますと、40％近くの人が「場所取り」の経験が

あると回答し、そのうち、15％の人は、3時間以上待った経験がある

とのことです。また、運動会で写真やビデオ撮影をすると答えた人

は、約95％に上ったということです。

2. ママ: やっぱり、皆、朝早くから並ぶのねぇ。良い場所をとらないと、良

い写真もビデオも撮れないものねぇ。うちも、来週運動会よ！パ

パ、頼んだわよ！

3. パパ: イヤだよ、俺は！　並ぶのが大嫌いなのは、知ってるだろ。それ

に、学校からのお知らせにも、「ご近所の迷惑になるので、朝6時前

に校門前に並ぶのはご遠慮ください。」って書いてあったぞ！！

4. ママ: そんな注意をまともに信じてたら、絶対出遅れて、良い場所を取り

損なうに決まってるわ！

KANA

CONT'D OVER
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1. TVアナウンサー: 10がつは、おおくのようちえんやしょうがっこうでうんどうかいが

おこなわれるきせつですが、このほど、ネットリサーチをせんもん

とするネットブンブンしゃがおこなった「うんどうかいにかんする

アンケート」のちょうさけっかがはっぴょうされました。そのちょ

うさけっかによりますと、40％ちかくのひとが「ばしょとり」のけ

いけんがあるとかいとうし、そのうち、15％のひとは、3じかんいじ

ょうまったけいけんがあるとのことです。また、うんどうかいでし

ゃしんやビデオさつえいをするとこたえたひとは、やく95％にのぼ

ったということです。

2. ママ: やっぱり、みんな、あさはやくからならぶのねぇ。いいばしょをと

らないと、いいしゃしんもビデオもとれないものねぇ。うちも、ら

いしゅううんどうかいよ！パパ、たのんだわよ！

3. パパ: イヤだよ、おれは！　ならぶのがだいきらいなのは、しってるだ

ろ。それに、がっこうからのおしらせにも、「ごきんじょのめいわ

くになるので、あさ6じまえにこうもんまえにならぶのはごえんりょ

ください。」ってかいてあったぞ！！

4. ママ: そんなちゅういをまともにしんじてたら、ぜったいでおくれて、い

いばしょをとりそこなうにきまってるわ！

ROMANIZATION

1. TV ANAUNSĀ: 10-gatsu wa, ōku no yōchien ya shōgakkō de undōkai ga 
okonawareru kisetsu desu ga, kono hodo, netto risāchi o senmon to 
suru Nettobunbun-sha ga okonatta (undōkai ni kansuru ankēto) no 
chōsa kekka ga happyō saremashita. Sono chōsa kekka ni 
yorimasu to, 40% chikaku no hito ga (basho tori) no keiken ga aru 
to kaitō shi, sono uchi, 15% no hito wa, 3-jikan ijō matta keiken ga 
aru to no koto desu. Mata, undōkai de shashin ya bideo satsuei o 
suru to kotaeta hito wa, yaku 95% ni nobotta to iu koto desu.

CONT'D OVER
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2. MAMA: Yappari, minna, asa hayaku kara narabu no nē. Ii basho o toranai 
to, ii shashin mo bideo mo torenai mono nē. Uchi mo, raishū 
undōkai yo! Papa, tanonda wa yo!

3. PAPA: Iya da yo, ore wa!  Narabu no ga daikirai na no wa, shitte ru daro. 
Sore ni, gakkō kara no o-shirase ni mo, (go-kinjo no meiwaku ni 
naru node, asa 6-ji mae ni kōmon mae ni narabu no wa go-enryo 
kudasai.) tte kaite atta zo!!

4. MAMA: Sonna chūi o matomo ni shinjite ta ra, zettai deokurete, ii basho o 
tori sokonau ni kimatte ru wa!

ENGLISH

1. TV ANNOUNCER: October is the month when elementary schools and preschools 
usually have their sports festivals. The internet research company, 
Net BunBun, recently released the results for their "Survey on 
Sports Festivals." According to the results, 40% of respondents said 
they have experience reserving space in advance for the events, 
and 15% of those respondents have waited for more than three 
hours. Also, the number of people who photograph or videotape the 
events has also risen to 95%.

2. MOM: Just as I thought, people get there early in the morning. If you don't 
get a good spot, you won't be able to take pictures or video. Ours is 
next week! I'm counting on you, honey!

3. DAD: No way. I'm not doing that. You know that I hate waiting in line. Plus, 
the school even warned, "Do not wait in the front of the school gate 
before 6 am because it will be a disturbance to the neighbors."

4. MOM: If you believe that, you'll definitely be late and you won't find a good 
spot!

VOCABULARY
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Kanji Kana Romaji English

出遅れる でおくれる deokureru
to get a late start, to 

get a slow start 

回答 かいとう kaitō response, answer

調査 ちょうさ chōsa research

～に決まっている ～にきまっている --ni kimatte iru
It goes without 

saying that

結果 けっか kekka result

まともに まともに matomo ni
seriously, 

straightforward

～に上る ～にのぼる --ni noboru
amount to --, run at 

--, 

取り損なう とりそこなう torisokonau
to miss, to fail to get 

something

場所とり ばしょとり basho tori to hold a place

SAMPLE SENTENCES

バーゲンで出遅れて、いいものが買えなか
った。

 
I got a slow start at a bargain sale, and I couldn't 
get anything good.

この事件は、私たちが独自に調査します。
Kono jiken wa watshi-tachi ga dokuji ni chōsa 
shimasu.

 
We will investigate this case on our own.

僕たちは、負けるに決まっているよ。
 

It goes without saying that we are going to lose a 
game.

試験の結果が気になる。
Shiken no kekka ga ki ni naru.

 
I am anxious about the test results.

彼の言うことをまともに信じてはいけな
い。

 
You shouldn't take seriously what he says.

けが人は、100人に上りました。
 

The number of injured people amounted to 100 
people.
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良い席を取り損なった。
 

I couldn't get a good seat.

新人社員が花見の場所取りに行く。
Shinjin shain ga hanami no basho tori ni iku.

 
New company employees go reserve a spot for 
cherry blossom viewing.

GRAMMAR

(i)The formal expression means "it is said that …" 

In the formal or polite speech, when you provide information that is hearsay, you can use --

to iu koto desu (〜ということです) or --to no koto desu (〜とのことです). It is used in 

sentences structured as: [clause] + [to no koto desu] or [clause] + [to iu koto desu], which 
indicates that the information expressed by the preceding clause is hearsay. 

To no koto desu is mainly used in written Japanese or in a formal speech such as an 
announcement. So,to iu koto desu sounds more natural in a conversation. 

Format ion: 

*[hearsay information] + [to iu koto desu] 
 *[hearsay information] + [to no koto desu] 

Examples: 

ガソリンは、明日からまた値上げされるということです。 

 がそりんは、あしたからまたねあげされるということです。 

 It is said that the price of gasoline will be raised again tomorrow. 

首相は、来月アメリカを訪問されるとのことです。 

 しゅしょうは、らいげつあめりかをほうもんされるとのことです。 

 It is said that the prime minister will visit the United States next month. 

警察の発表によると、交通事故の死者数は減っているとのことです。 

 けいさつのはっぴょうによると、こうつうじこのししゃすうはへっているとのことで
す。 

 The police announced that the number of death by traffic accident was decreasing. 

(ii) "--ni kimat te  iru" (〜に決まっている) 

This expression indicates that the speaker believes confidently that something is certain 
to happen or someone is sure to do something. 
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Today's Example: 

良い場所を取り損なうに決まってるわ！ 

 いいばしょをとりそこなうにきまってるわ！ 

 You are certain to fail to get a good place! 

Format ion: 

*Verb/i-adj. plain nonpast + ni + kimatte iru 

勝つ に 決まって いる かつ に きまって いる certain to win

来る に 決まって いる くる に きまって いる certain to come

かわいい に 決まって いる かわいい に きまって いる certain to be cute

*na-adj. stem/noun + ni + kimatte iru 

子供に 決まって いる こども に きまって いる certain to be a kid

嫌いに 決まって いる きらい に きまって いる certain to hate

Examples: 

彼は、雨でも、練習に行くに決まっている。 

 かれは、あめでも、れんしゅうにいくにきまっている。 

 He is certain to go to exercise even if it is rainy. 

由美子は、オーディションに合格するに決まっている。 

 ゆみこは、おーでぃしょんにごうかくするにきまっている。 

 Yumiko is certain to pass the audition. 

今度のテストは、難しいに決まっている。 

 こんどのてすとは、むずかしいにきまっている。 

 The next exam is certain to be difficult. 

大河は、理子のことが好きに決まっている。 

 たいがは、りこのことがすきにきまっている。 

 It is certain that Taiga loves Riko. 


